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Predavaijiicim : 

Kupujiicim : 

{Predavaijlici a Kupujuci spolocne daiej ako 
strana) 

1. Zmluvné strany vyhlasujd, Ze nie su v tpadku ani 
ie zname, Ze by proti nim bol 

pripade ma predavajuci 

JP 

Nazov: 

Zapisana v: 

So sidlom: 

ICO: 
DIC: 
IC DPH: o 
Statutarmny orgie- <4 
Cislo bankového tgty: 
IBAN: Yy 
Telefdn: 

E-mail: 

sy 
w NA ZMLUVA é. 126/181/2024 

uzatvorena medzi: 

AG FOODS SK s.r.o. 
OR Okresného sldu Nitra, viozka ¢.75118/N 
Starova 60/110, 949 01 Nitra 
34144579 

2020361772 A o5t 
8K2020361772. 
Richard thir, konatel spolognosti 
5189877967/0900- 

+8K51:0900 00000051 8987 7967 
421 903'985 851 
info.sk@agfoods.eu 

dalej len ,Predavajuci” 

ID: 

Nazov: 

So sidlom; 

Prevadzka: 

So sidlom: 
I1CO: 
DIC: 
Statutarny Organ: 
Cislo bankového utu: 
IBAN: 

Telefon: 

E-mail: 

dalej len ,Kupujudi- 

podan 

eSte uhradeny. 

Zastupcovia 
konat vietky pravne Ukony stvis 

Ak nevyplyva z kontextu nieto iné, maj 

Zmluvnych strén vyhlasujti, Ze s opravneni menom Zmluvn 
iace s uzatvorenim t&jto zmluvy, 

L) 

19006891 

Mesto Reviica 
Namestie Slobody 13, 050-80 Reviica 
Materska Skola ~ $kolska jedalen 
Sla’dkoviéova_s, 050 01 Reviica 
00328693~ o 
2020724805 
‘Ing” Jilius Buchta, MBA — priméator mesta 
0015331582/0200 

SK48 0200 0000 0000 1533 1582 
+421 907 290 279 
sisladkovicova@post.sk 

,,Zmluypé,sp:any?i"fa;,kaidy Z'nich jednotlivo ako ,Zmluvna 

I...-Uvodné ustancveiiie’ 

ni diZnici'V  redtrukturalizagnom kona 
y néV’rh[fie{jexélg‘Ucxy,,-, i 

ych stran jednat, podpisovat a 

I Definicie 

a nasledt}jfl(:é“f\‘/yi-é’zfy‘:\’/‘ t‘éjto‘Zmluve (vratane s ich ustanoveniami vyssie) uvedensé velkym zaciato€nym pismenom, pre Ucely tejto zmiuvy nasledujuci vyznam: 

. Tovarom sa rozumejui produkty vyrabané alebo 
uzavretia tejto zmiuvy) st uvedené 
katalégu Predavajliceho. 

AGFOODS SKs. 1 0. 
Stirova 604110, 949 01 Nitra, Slovensks 
ICO: 34144579, DIt 2020861772, 1& OPH: SK2020381772. Registrovane v OR SR Okresného sudu Nitra, vioska & 75118/N. s. € 0. 5189877947 /0900, IBAN: Slovensks sparitefna, a 

v prilche &. 2 (Cennik Tovaru), pripadne 

predavané Predavajicim, ich 8pecifikacie (ku dfiu 
sU sUcastou produktového
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2. Ciastkova kupna zmluva sa rozumie k*ipna zmluva na Tovar, uzavreta po dobu Gcinnosti tejto zmluvy 
od dorugenia Objednavky s tym, Ze ak neodmietne predavajlci akceptovat Objednavku v uvedenej akceptacnej lehote, ma sa za to, Ze ju prijal. Minimalnym obsahom Ciastkovej kupnej zmiuvy je dohoda Zmluvnych stran o; 

- rozsahu pinenia (druhu a mnoZstve Tovaru, ktory méa byt predmetom kupy), 
- dobe plnenia (dodacia iehota), 
- mieste dodania, 

- vyske kipnej ceny a jej splatnosti. 

3. Obcianskym zakonnikom sa rozumie zakon €. 4011964 Zb. Obéiansky zakonnik, v zneni neskorsich predpisov. 
Obchodnym zikonnikom sa rozumie zakon ¢. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik, v zneni neskorsich predpisov. 

4. Objednavkou sa rozumie tkon Kupujuceho smerujuci k uzavretiu Dieléej kipnej zmluvy, ktorého predmetom je dopyt blizsie épec;ifikovaného mnoZstva a druhu Tovaru. V Objednavke podfa tejto zmiuvy Kupujdci uvedie aspori (i) druh a (i) mnoZstvo Tovaru, ktorého dodanie od predavajlceho poZaduje Objednavky st prijimané: 
a. telefonicky — cez prideleného obchodného zastupcu, 
b. e-mailom - na e-mail prideleného obchodného zastupcu. 

5. Miestom dodania sa rozumie prevadzka Kupuijiceho na adrese: 

Materska Skola — kolska jedalen, Sladkovigova 6, 050 01 Reviica 

pokial nie je v Ciastkovej kupnej zmluve dohodnuté inak. 

8. VOP sa rozumejti VEeobecné obchodné podmienky AG FOODS SK s.r.o., ktorych aktuaine znenie tvori prilohu €. 1 tejto Ramcove; Kipnej Zmluvy. 

. Predmet zmiuvy 
Dodacie podmienky 

1. Predmetom tejto zmiuvy je Uprava vzajomnych prav a povinnosti Zmluvnych stran pri dodavkach Tovaru zo strany Predavajtceho Kupujicemu. 

2. Za pisomni objednavku ajej potvrdenie sa povazuje aj faxova objednavka a potvrdenie alebo objednavka a potvrdenie uskutognené formou elekironickej posty, pripadne telefonicky alebo ustne. 
3. Predavajuci sa zavazuje, Ze bude na zéklade Ciastkovych kipnych zmldv dodavat Kupujlicemu Tovar do Miesta dodania a Kupujici sa zavazuje dodany Tovar odobrat a zaplatit' kipnu cenu podla cennika platného v defi akceptacie prisluSnej Objednévky. 

120 € bez DPH (144 € s DPH), budu k hodnote objednavky pripoditané prepravne naklady a balné vo vyske 6€ bez DPH (7,20 € s DPH). 

5. Prevzatie dodavky Kupujicim sa povaZuje za okamih dodania Tovaru. Nebezpetenstvo Skody na dodanom Tovare prechadza na Kupujiceho okamihom jeho prevzatia od predavajliceho, alebo ak tak Kupujuci neurobi véas, v ase, ked mu predavajlici umoz2ni nakladat s Tovarom a Kupujuci porusi zmiuvu tym, Ze Tovar neprevezme. 

6. O odovzdani a prevzati Tovarl dodavaného podla jednotlivej Ciastkovej kupnej zmluvy sa Zmluvné strany zavazuj( spisat zéznam (prepra-ny doklad, protokol o odovzdani a prevzati, popr. Dodaci list), ktory bude obsahovat (i) oznacenie odovzddavajiceho a preberajliceho {tj. Prislusnych zastupcov zmluvnych stran), (i) miesto a (i) datum odovzdania a prevzatia, (iv) mnoZstva a balenia 
AGFOODS SKs. 1. 0. 
Stirova 607110, 949 01 Nitra, Slovensks republika, e-mail: infa.sk@agfoods.eu, www.agfoods.sk 
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odovzdavaného Tovaru; do zaznamu dalej vyznadi (v) Udaje o pripadnych zjavnych vadach Tovaru, ktoré boli v rédmci prevzatia Tovary Zistené, pricom je dohodnuté, Ze zéznamy obsahuijlice udaje o vadach 

totoZnosti od preberajlicej osoby, je predavajici opravneny odmietnut postupit Tovar, pridom takéto odmietnutie nie je povaZované za porusenie zmluvy zo strany Predavajuceho. 

. Kupuijtci sa zavazuje uhradit Predavajicemu za dodany Tovar kipnu cenu podla cennika Predavajiceho platného v def akceptacie Objednavky. Cennik Tovaru ku diu uzavretia tejto zmluvy tvori prilohu &. 2 tejto zmluvy. Kdpna cena Tovary podla Giastkovej kdpnej zmluvy uzatvaranej na zéklade tejto zmluvy sa stanovf ako sugin ceny za mernui jednotku objednaného Tovary (kilogramy, litre, kusy, palety a pod.) Podla platného cennika a poctu mernych jednotiek uvedenych v potvrdenej Objednavke. 

. Predavajlci je opravneny jednostranne zmenit Cennik Tovaru, pri¢om ie povinny tGto zmenu oznamit druhej Zmiuvnej strane najmenej 10 dni vopred. 

. Kipna cena je splatna v hotovqsti pri preberani zasielky kuriérovi, na zakiade faktiry Predavajliceho a 

e 
priimového pokladniéného dokladu, pripadne bezhotovostnym prevadom v prospech bankového &ty predavajliceho uvedeného na faktire Pridéavajliceho; kapnu cenu za dodany Tovar sa Kupujuci zavizuje uhradit’ na zaklade faktury Predavaijlceho, ktora fe splatna v Iehate 14 dni odo diia vystavenia. 

.V pripade omegkania kupujlceho so zaplatenim kipnej ceny je kupujici povinny zaplatit' predavaijticemu zmiuvnd pokutu vo vydke 0,05% 2 diznej sumy za kaZdy zagaty def omeskania, a to do 10 dni od dorugenia pisomnej vyzvy Predavajliceho k jej zaplateniu. Narok predavajliceho na nahradu skody nie je tymto ustanovenim dotknuty. 

. Ku kapnej cene bude pripoéitané DPH vo vyske podfa platnych a uginnych pravnych predpisov. Diiom uskutoénenia zdanitelhého pinenia je def dodania Tovary. 

. Vlastnicke pravo k dodanému Tovaru prechadza na Kupujliceho a% okamihom Uplného zaplatenia kupnej ceny 

V. Zodpovednost za vady, reklamdcie Tovaru 

. Poskodenu alebo netipini zasielku nie je Kupujuci povinny prevziat. Dévody takéhoto heprevzatia uvedie Kupuijuci svojim podpisom (podpisom opravnenej osoby) do prepravného dokladu. 

. Reklamacia je Predavajucim vybavena bez zbytoéného odkladu, najneskor do 30-tich dni odo disa jej uplatnenia. Pri uznani reklamacie ma Kupujici pravo na dodanie nedodaného tovaruy, vymenu reklamovaného tovaru alebo vratenje peilazi vratane nakladov spojenych s reklamaciou. 
.V ostatnom sa naroky na vady Tovaru riadia VOP a v otazkach tam neupravenych relevantnymi ustanoveniami vieobeche zavaznych pravnych predpisov. 

VI. Ziruénd doba 

. Predavajuci poskytuje Kupujiicemu na Tovar zaruku, pridom dizka zaruénej doby (€as) je uvedena na obale Tovaru. . 

AG FOODS SK s. 1. 0. 
Stirova 60/ 110, 949 01 Nitra, Siovenska republika, e-mail Info.sk@agfoods.eu, wiww.agfoods.sk 
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VIl. RieSenie sporov 

V8etky spory, ktoré vznikng z tejto zmluvy, vratane sporov o jej platnost, vyklad alebo zrusenie, budu rieSené pred Rozhodcovskym sddom Slovenskej obchodnej a priemyselnej komory v Bratislave podfa jeho zaktadnych vnutornych pravnych predpisov. Strany sa podrobia rozhodnutiu tohto sudu. Jeho rozhodnutie bude pre strany zavéizné. 

Tato zmluva, ako aj spory z nej vyplyvajlce, sa riadia préavnym poriadkom Slovenskej republiky 

VIll. Doba trvania a ukoncenia zmluvy 

. Tato zmluva nadoblda uginnost diiom jej podpisu Zmluvnymi stranami a uzatvéra sa na dobu urgitd od 15.07.2024 do 28.02.2027 

Ktorakolvek zo Zmluvnych stran je opravnena ukonéit zmluvu pisomnou vypovedou, a to aj bez udania dovodu. Vypovedna doba je 1 mesiac a zatina plynuf odo diia nasledujuceho po dorugeni vypovede druhej zmluvnej strane. 

. IX. Vys$sia moc 

. V pripade, Ze sa niektora strana onesk-~ri alebo zdrz( v plneni svojich zavazkov danych touto zmluvou vplyvom vy§8ej moci (okolnosti mimo moZnost kontroly stranou oneskorenou alebo zdrZanie, ako si napriklad ohefi, zéplava, nepriatelské akcie, obCianske nepokoje, embarga, viadny zasah), Sasovy plan na spinenie zavazkov, vyplyvajicich z tejto zmluvy bude prediZeny o dobu zodpovedajicu dobe, pogas ktorej vy&8ia moc ovplyvnila plnenia zavazkov danych touto zmluvou a v takychto pripadoch Ziadna zo stran nebude zodpovedna za 8kody spdsobené strane druhej. 

. Kazda zo zmluvnych stran sa méze dovolivat vyS5ej maci iba v rozsahu jedného mesiaca v kalendarnom roku, pricom na vplyv vysSej moci je povinna druhd zmluvny stranu upozornit pisomne od zahajenia vplyvu vy$sej moci. 

X. Doruéovanie 

- V8etky dokumenty, oznamenia a inG koreSpondenciu podia tejto zmluvy bud( zasielané v listinnej podobe prostrednictvom drZitela postovej licencie, alebo elektronickou cestou na nizSie uvedené adresy Zmiuvnych stran: 

Adresa pre dorugovanie Predavaiticemu: - o Nézov AG FOODS SK s.r.0. ] | Adresa Starova 60/110, 949 01 Nitra 
| e-mail info.sk@agfoods.eu - - 

Adresa pre dorugovanie Kupujlicemu: 
- Nazov Materska skola - | | Adresa | Sladkovicova 6, 050 01 Reviica o 

'Fmail sisladkovicova@post.sk 

Odmietnutie prevzatia pfsomnosti sa povaZuje za jej dorugenie ku dfiu odmietnutia prevzatia. Pisomnosti zasielané ako doporugena zasielka budt povaZované za riadne dorudené ich skutoénym dorugenim 

AGFOODS SK s. 1. 0. 
Stiwova 60/ 110, 949 831 Nitra, Slovenska republika, e-mail: info.sk@agfoods.eu, www.agfoods.sk ICO: 34144579, DIC: 2020361772, I¢ DPH: 5K2020361772. Registrované v OR SR Okresného stdu Nitsa, vioka € 75118/N. ® Slovenska sporiteina, a. 5. & iz 5189877947 F0300MBAN: SK5109000000005189877967 
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Xl. Spoloéné a zdvereéné ustanovenia 

1. Této zmluva méze byt menens iba pisomnou dohodou Zmluvnych stran. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, e Kupujuci nie je opravneny jednostranne zapogitat akékofvek svoje pohfadavky za Predavajticim vyplyvajlce z tejto zmiuvy proti pohladavkam Predavajliceho za Kupujucim. 

3. Pravne vztahy medzi Predavajicim a Kupuijticim zaloZené toute zmiuvou a/alebo ciastkovymi kiipnymi zmluvami na jej zaklade sa riadia pravnym poriadkom Slovenskej republiky. V zaleZitostiach touto zmluvou neupravenych sa primerane pouZiji ustanovenia Obégianskeho zakonnika. 

4. Pokial niektoré z ustanoveni tejto zmluvy je alebo sa stane neplatnym, zdanlivym & neGginnym, nebude to mat' za nasledok neplatnost, zdanlivost & nedcinnost tejto zmluvy ako celku ani inych jej ustanoveni, ak je takéto neplatné, zdanlivé alebo neliginné ustanovenia oddelitetné od zvysku zmluvy. Zmluvné strany sa zavazuju neplatné, zdanlivé &i netinné ustanovenie nahradit novym platnym & Géinnym ustanovenim, ktoré svojim obsahom bude &o najvernejSie zodpovedat podstate a zmysle pdvodného ustanovenia zmluvy. 

5. Ak by bola tato zmluva neplatna, zdanlivd & neddinna ako celok, zavazuju sa Zmluvné strany bezodkiadne po tomto zisteni uzavriet zmiuvuy novd, ktora bude v &o najvacge; maoZnej miere vychadzat' z podmienok tejto zmluvy a ktora svojim obsahom bude &o najvernejSie zodpovedat podstate a zZmysle pdvodného ustanovenia zmiuvy. V tejto novej zmiuve bude odstréneny ddvod neplatnosti, zdanlivosti &i neucinnosti a pinenie prijaté na zaklade tejto zmluvy bude zapoditané na pinenie Zmluvnych stran podfa novej zmluvy. 

6. Tato zmluva bola vyhotovena v dvoch vyhotoveniach, z ktorych kazds zo Zmiuvnych stran obdri po jednom 

7. Préavne pomery z tejto zmluvy *a/alebo Ciastkovych kiupnych zmliv sa dalej riadi VOP (vEeobecnymi obchodnymi podmienkami Predavajliceho, ktoré tvoria prilohu &. 1 tejto zmluvy). Pri rozpore medzi znenim tejto zmluvy a VOP ma prednost tito zmluva. Predavajlci je opravneny VOP jednostranne Zmenit, priCom o takejto zmene je predavajuci povinny Kupujiceho najmenej 14 dni pred uéinnostou zmeny informovat spésobom uvedenym v ¢l. IX. tejto zmluvy; ak Kupuijlci so zmenou VOP nesuhlasi, je opravneny z tohto dévodu zmluvu vypovedat. 

8. Neoddelitelnou suéastou tejto zmiuvy su: 
a) priloha €. 1 ~ Vieobecné obchodné podmienky Predavajiceho b) priloha €. 2 - Aktualny cennik tovaru 
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VSEOBECNE OBCHODNE PODMIENKY 
AG FOODS SK s.r.o. 

OBSAH: 
I. Zakladné ustanovenia 

IX. Vyhrada viastnictva, prechod Skody i. Definicia 
X. Palety (vratné obaly) 1. Kiipna cena Xi. Kredit kupujiceho IV. Platobné podmienky XH. Podmienky uskladnenia tovaru V. Objednavka 
Xlll. Zarugéna doba 

VI. Termin dodania, dodacie podmienky XIV. Druhy dopravy tovaru k zakaznikovi, prevzatie a reklaméacie VII. Preprava tovaru XV. Chyby zjavng a skryté VIIl. Odmietnutie prevzatia tovaru XVI. Vys§ia moc 

I. Zakladné ustanovenia i 
1. Tieto vieobecné obchodné podmienky (dalej len "VOP") stanowuje v stlade s ustanovenim § 1751 ods. 1 zakona &. 89/2012 Zb. Obciansky zakonnik v plathom zneni (dalej len "obgiansky zakonnik"), upravuju bliSie prava a povinnosti pri kdpe a predaii tovaru medzi predavajlicim, ktorym je spolognost AG FOODS SK s.r.0., so sidlom Stirova 60/110, 949 01 Nitra, ICO: 34144579, zapisana v obchodnom registri OR SR Nitra, odd Sro viozka &. 75118/N, (dalej len "predavajici” ) a zakaznikom (dalej len "Kupujici"). 

_ 2. Vsetky pisomné dojednania &i obchodné zmluvy medzi predavaijticim a kupuijdcim, ktoré majd odligné znenie ako VOP, majli pred tymito VOP prednost. 
3. Kupujtici je povinny pisomne potvrdit zozndmenie a stihlas s tymito VOP, 4. O zmene obsahu VOP predavajlci informuje na svojich webovych strankach. Po uverejneni nadobudaju VOP Géinnost' pri uzavreti prvej nasledujicej-objednavky tovaru kupujucim. 
Il. Definicia 
1. Kdekolvek v tychto VOP & dokumentoch suvisiacich maji nizsie uvedene skratky, & terminy dalej uvedeny vyznam: Tovarom sa rozumej produkty vyrabané alebo predavané predavajicim. Auto s &elom je vozidlo vybavené hydraulickym &elom s nakladacou plosinou a maximalnym zatazenim 800 kg. PoZiadavkou na typ vozidla sa rozumie poZiadavka na urgity poZadovany typ vozidla - kamisn, vozidlo do 3,5, iné. Miestne poZiadavky dopravy - & st v mieste dodania dopravné obmedzenia, ktoré mosu komplikovat dorugenie tovaru (napr. pesia zéna a pod.) 
Potvrdenie POD - povinnost potvrdenia dokladu = potvrdenie o dodani (POD) K prvym dveram - jedna sa o Standardné miesto doru€enia, kedy sa zésielka odovzdava na manipulagnej ploche alebo pri prvych uzamykatelnych dverach (nie na mieste urégnom kupujucim, napr. Sklad, druhé poschodie budovy a pod.) Odovzdanie zodpovednej osobe - tovar bude odovzdany osobe uvedenej na objednévke oproti dokladu totoZnosti LS sluZby - logisticke sluZby, tj. Skladovanie, manipv'scia a preprava Sluzba za priplatok - je sluzba, ktora nespada do Standardnych sluzieh poskytovanych firmou AG FOODS SK s.ro.. Priplatky za nadstandard su rieSené individuélne na zaklade poZiadavky zakaznika a mo2nosti logistického partnera. Nie je zarugené, Ze sluZba za priplatok je uskutogniteina. 
Driom sa rozumie pracovny defi 
D + 3 sa rozumie Standardné dorugenie tovaru v termine do troch dni od akceptacie objednavky a v &asovom rozmedz| 07:00 - 18:00 hod 

’ Ill. Kiipna cena 
1. Kupuijdci je povinny za odobraty tovar uhradit kipnu cenu. 
2. Ceny tovaru sti uvedené v cenniku tovary predavajliceho. Pre konkrétneho kupujliceho mé2u byt' dohodnuté odiigna ceny tovaru stanovenej v $pecialnom cenniku pre daného kupuijiceho. 
3. V pripade, Ze hodnota objednévky nepresiahne 120€ bez DPH (144€ s DPH), budu k hodnote objednavky pripoéitané prepravneé naklady a balné vo vyske 6€ bez DPH (7,2€ s DPH). 
4.V kdpnej cene tovaru nie st zahmuté palety, ak nie je v zmiuve uvedené inak. 5. VSetky priplatkové moZnosti dorugenia tovaru musia byt dohodnuté spolocne s objednavkou. IV. Platobné podmienky 
1. Ak nie je v zmluve alebo inej dohode zmiuvnych stran dohodnuté inak {napr. platba prevodom), su kupuijici povinni uhradit tovar v hotovosti pri odovzdani tovaru, alebo vopred na (et predévajiceho vedeny na doklade k tovaru, alebo na zélohovej fakture, 

2. Kupujuci sa zavazuje zaplatit predavajiicemu kdpnu cenu uveden v cenniku tovaru v termine uvedenom na faktire (dartovom doklade). PokiaF nie je dohodnuté inak, je splatnost vsetkych faktur (dafiovych dokladov) 14 dni odo diia dodania tovaru. Ak je kupuijlci v omegkani so zaplatenim kipnej ceny, Zavézuje sa uhradit’ predavajiicemu zmluvnt pokutu vo vyske 0,05% denne z diZnej Ciastky s tym, Je pripadny narok kupuijticeho na nahradu 8kody nie je tymto ustanovenim dotknuty. 3.V pripade dodévky nestandardného mno3stva tovaru alebo nestandardného druhu tovaru (t.j. tovar, ktory nie je predavajiicim Standardne vyrabany, ale je ho moné na zaklade dopytu kupujuceho vyrobit), je preddvajiici opravneny pozadovat od kupujiceho zalohovd platbu vo vygke 100% z celkovej kiipnej ceny tovaru (vratane DPH). 4. Faktura (dafiovy doklad) je kupujicemu podta 8pecifik zaslana ako sugast zasielky s tovarom vo forme pribalu umiestneného mimo zdsielky (v pripade Uhrady kupnej ceny v hotovosti), alebo nasledne po dodani tovaruy postou alebo e-mailom. Faktra ie 
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5.V pripade omeskania kupujliceho s Ghradou za akékolvek plnenie poskytnuté predavajticim kupujicemu je predavajiici opravneny pozastavit dodanie tovaru kupujicemu aZ do Gpinej Uhrady v3etkych splatnych zavazkov kupujticeho. V tomto pripade nie je predavajlci v omeskani s dodanim tovaru. 
V. Objednavka 
1. Tovar bude kupujicemu dodavany na zaklade jednotlivych objednavok. Objednavky méZu byt zo strany kupujtceho vykonané: - pl[somne: postou na adrese AGFOODS SK . Sttirova 60/110, 949 01 Nitra ' - e-mailom: info.sk@agfoods.eu . 
- telefonicky na telefonickej linke prislusného obchodnsho zastupcu 
- osobne - prostrednictvom siete obchodnych zastupcov predavajiceho 
2. Objednavka musi obsahovat meno a sidlo kupujuceho (zhodné s obchodnym registrom), dodaciu adresu kupuijiceho, ak ie odli$né od sidla kupuijiiceho, ICO pripadne tiez DIC - ak je platitel DPH, nézov tovaru (pripadne blizSej identifikacii), poZzadované mnoZstvo tovaru v kusoch alebo kartonoch, osobu apravnent k prevzatiu tovaru a telefonicky kontakt na osobu, ktora je opravnena tovar prevziat, dopravné dispozicie. 
VL. Termin dodania, dodacie podmienky 
1. Ak sa dohodnu zmluvng strany na odobratie tovaru kupujticim na prevadzke predavajiceho, je tovar dodany v okamihu, kedy umozni predavaijuci kupujlicemu s tovarom nakladat v mieste svojej prevadzky. 2. Kupuijuci je povinny objednany a riadne dorugeny tovar odobrat. Sucasne s dodanim tovaru je odovzdany kupujicemu aj prepravny doklad, ktory je kupujuci povinny potvrdit. 
3. Dodavame len na uzemi Slovenskej republiky. 
4. Ak sa strany dohodnt na odoslanie tavaru predavaijlicim, je zavazok dodanie splneny okamihom prevzatia tovaru kupujicim od dopravecu. Dodavka je realizovana na rampu alebo k prvym uzamykatefnym dveram kupujlceho, ak nie je dohodnuté inak. 5. Predavajlci je opravneny aj na pinenie, pokialf nema véetok kupujdcim objednany tovar na sklade. Konkrétna objednavka (dodévka) tovaru je tak povaZovana za splnenu aj tymto &iasto&nym plnenim. V takom pripade predavajuci nie je v omeskani s dodanim tovaru. Pokial kupujici trva na dodanie nedodaného tovaru, zale objednavku novu. 

réno, najneskdr véak hodinu pred odovzdanim. Zasielva je doruovana vidy ucelena. Zasielka je dorucovana k prvym uzamykatefnym dveram alebo na rampu urend na vyloZenie. 
7. Sluzbami za priplatok pri dodanf tovaru si: 
PTD - pevny termin dodania 
D + 1 - tovar je dodany druhy pracovny defi nasledujici po akceptacii objednavky zo strany predavajliceho do 14:00 hadin D + X - tovar je dodany iny ake druhy pracovny defi po akceptacii objednévky zo strany predavajtceho do 14:00 hodin, nutné Specifikovat konkrétne lehotu dodania 
TW (€asové okno) - dodanie tovaru v okne od 7-14 hodin 
JIT (Just in Time) - dodanie tovaru v poZadovanu hodinu +/- 30 min 
Avizo - nutnost telefonicky potvrdit dodanie tovaru pred jeho dorugenim zo strany predavajliceho (Standardtne rano v def zavozu min. v8ak 1 hod pred dorugenim) 
Dobierka - tihrada dorugeného tovaru v hotovosti pri dorudeni 
Donéaska - jedna sa o miesio dorudenia, kedy sa zasielka odovzdava na mieste uréenom kupujlcim Opravnenie k vstupu / viazdu - dorugenie tovaru je na Zelanie kupujiceho vykonané vyhradne preverenou osobou (véznice, vojsko pod.) 
Cena sluzby za priplatok pri dodani tovaru ie individualna podfa konkrétnej objednavky, pozZiadavky a situacie. V pripade poZiadavky kupujtceho na sluzbuy za priplatok, oznami predavajtici kupujucemu cenu tejto siuzby. VIl. Preprava tovaru 
1. Predavaijlici realizuje dodanie tovaru prostrednictvom zmluvného dopraveu a jeho zmluvnymi partnermi. 2. Tovar predavajliceho je dodavany v mong (iednodruhovych) alebo mix {mieSanych) baleniach na mono (ilednodruhovych), &i mix 

4. Ak sa liSia poZadované dopravné dispozicie od Standardného spésobu dorugenia, je kupujici povinny uviest' tieto odligné dispozicie v konkrétnej objednavke (napr. max. tonéz vozidla, auto s Zelom atd’). 

1.Pokial kupujuci preukazatelne bezddvodne neprevezme objednany tovar, je predévajlici opravneny poZadovat od kupujiceho Zmiuvni pokutu va vygke ceny prepravy, minimaine viak 20,-€ 
IX. Vyhrada viastnictva; prechod Skody 
1. Viastnicke pravo k tovaru prechadza z predévajliceho na kupujlceho a2 Gplnym zaplatenim kapnej ceny tovaru. 2. Nebezpedenstvo vzniku 8kody na tavare (strata, zni¢enie, poskodenie, & znehodnotenie) prechadza z predavajuceho na kupujiiceho okamihom prevzatia tovaru kupujtcim, tj .; 
- pri vlastnom odbere prevzatim tovaru kupujacim 
- odovzdanim tovaru zmluvnému dopravcovi kupuijticeho 
- prevzatim tovaru od dopravcu predavajiceho 
X. Palety (vratné obaly) 
1. Preddvajlci tandardne dodava tovar v mono (iednodruhovych) alebo mix {mieanych) baleniach, ktoré je mozno nalo3it na 
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drevend EUR paletu s rozmerom 80 x 120 cm. Alebo % paletu o rozmere 80 x 60 cm 2. Pri kaZdej dodavke musi mat kupujici pripravené EUR palety pre vymenu v mnoZstve, ktoré od predavajliceho prevezme s tym, Ze musf ist o rovnaky druh EUR alebo paliet v rovnakej kvalite ako boli odovzdané pod dodavanym tovarom. 3. Ak nebude mat kupuijtici potrebny pocet EUR alebo ¥ paliet na viymenu k dispozicii, je povinny tovar na vlastng naklady z paliet zloZit a tieto palety vratit' spat’ dopravcovi alebo uhradit ponechany pocet EUR paliet oproti Gihrade 10€ bez DPH / ks, 4. Predavajucim s prijimané spat, resp. vymenou, iba EUR palety &isté, neposkodené (tj. vBetky diely palety s spojené klincami, ktore nevyénievaju, nesmu byt poskodené hranoly a dosky - podfa STN 26 9120) a su rovnakej kvality, aké boli vydané kupujucemu. 
XlI. Kredit kupujaceho 
1. So stalymi obchodnymi partnermi je mozné dojednat’ obchodny Gver (kredit). Do vy3ky tohto kreditu méze zakaznik objednavat tovar v dohodnutej dobe splatnosti. Predavajlici je opravneny vyZadovat zabezpectenie individudine stanoveného kreditu, napr. Zmenkou, bankovou zarukou, popr. inymi individudinyini mechanizmami. 
2. Pri prekrogeni dohodnutého kreditu kupujdceho je predavajlci opravneny nedodavat’ dalsi kupujticim objednany tovar, pokiaf nebude zévézok kupujuceho uhradeny {t.j. kupujicim dorovnana vy3ky kreditu minimaline do dojednanej vysky). V takom pripade nie je predavajlici v omeskani s dodanim tovaru. 
Xil. Podmienky uskladnenia tovaru 
1. Kupujlci je povinny dodrZiavat podmienky skladovania uvedené na obaloch tovaru. Ak tieto skladovacie podmienky kupuijuci porusi, nebude zo strany predavaijiiceho uznana pripadna reklamacia predmetného tovaruy, pokial spdsob skladovania mohol mat na namietané chyby vplyv. 
XIll. Zaruéna doba 
1. Predavajuci zodpoveda kupujlicemu za to, Ze predavany tovar je pri prevzati kupuijticim bez vad a jeho tiZitkova hodnota a kvalita zodpoveda poskytnutym zarukam vyrobeu, ktoré st uvedené na abale vyrobku, a to po dobu jeho minimalnej trvanlivosti uvedenej na obaloch tovaru (pripadne overenom dokumente od dodavatela). 
2. Zodpovednost' za pogkodenie zasielky v priebehu prepravy nesie dopravca. 
XIV. druhy dopravy tovaru k zakaznikovi, prevzatie a reklaméacie . 1. Dodanie zasielky do 30 kg - balik - dodavané prostrednictvom balikovej sluzby, pri prevzati zasielky je prijemca povinny skontrolovat vonkaj$i prepravny obal {poskodenie, celistvost, neporugenie pecate (lepiaca paska s logom AG FOODS alebo BIOGENA) a potvrdenie prevzatia zasielky dopravcovi. Pokial pri prebierke zakaznik zisti zavadu, je povinny tuto skutonost zapisat do preberacieho protokolu (POD). Reklamacie na obsah baliku moZno podat pisomne alebo telefonicky v defi dodania, hajneskor viak do 24 hodin od dodania. 
2. Dodanie zasielky nad 30 kg - zasielka zloZena z viacerych balikov alebo paliet - dodavané prostrednictvom zmluvného logistického partnera. Pri prevzati zasielky je prijemca povinny vykonat kontrolu vonkajSieho prepravného obalu (pogkodenie, celistvost, neporusenie pedate (lepiaca paska AG FOODS alebo BIOGENA) a potvrdit prevzatie zasielky dopravcovi. Pokiaf pri preberani zékaznik zisti zavadu, ie povinny tuto skutonost zapisat do preberacieho protokolu. Reklamécie na obsah zasielky moZzno podat pisomne alebo telefanicky v defl dodania, najneskér viak do 24 hodin od dodania. 3. V oboch pripadoch plati, Ze zakaznik mé3e odmietnut poSkodent alebo netipinu zasielku (s vynimkou uvedenou v &lanku VI. Bode 4 VOP). Dévady takéhoto neprevzatia uvedie kupujuci so svojim podpisom (podpisom opravnenej osoby) do dokladu o prevzati alebo ndovzdavacieho protokolu. Kupujdci nie je opravneny prijat iba dast zasielky. Zasielku kupuijici v pripade zistenia vad bud celi odmietne, alebo musi zasielku celt prijat a zapisat vyhradu podfa dalej uvedenych podmienck. Akékolvek zistené chyby (poruSenie zasielky, porugenie pecate, poSkodenie zasielky) & vyhrady k doruceniu zasielky musia byt zapisané do dokladu o prevzati alebo preberacieho protokolu, kiory méa prepravca pri sebe a na ktory kupujici potvrdzuje prevzatie tovaru v stlade s dodacim listom. 
4. Kupujici nie je opravneny uplatnit ndroky zo zjavnych chyb tovary, pokiaf nevykonal kontralu pri preberani padfa hore uvedenéha postupu alebo nezapisal do sprievodného dokladu (doklad o prevzati {POD) existenciu zjavnych chyb. 5. Ak kupujuci zisti niektord z chyb, reklamuje ju u predavajiceho bez zbytogného odkladu po jej zisteni najneskér véak do 24 

- datum zistenia reklamovanej chyby 
- identifikéciu vyrobku, nazov vyrobku J 
- mnoZstvo reklamovaného tovary (vzdy uvéadzaijte v predajnej jednotke) 
- datum vyroby tovaru, &islo/a karténu/ov ‘ 
- datum prijmu tovaru 
- &islo dodacieho listu, ku ktorému sa reklamacia vztahuje 
- popis reklamovanej chyby, dévod reklamacie 
- meno reklamujliceho aj preberajticeho 
Bez uvedenia v3etkych vyssie uvedenych informécil, je predavajlici opravneny reklamaciu kupujiiceho odmietnut. 
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- ak chyba vznikla nevhodnym pouzivanim alebo nedodrZanim pokynov stanovenych vyrobcom - chyba vznilda neodbornym alebo nevhodnym zaobchadzanim, manipulaciou, skladovanim alebo zanedbanim starostlivosti o tovar 
- hedodrZanim postupu prevzatia tovaru od dopravcu 
- ak je preukazané, Ze k pochybeniu nedoglo na strane odosielatefa. 10. Uplatnenie reklamacie nema odkladny uginok na zaplatenie kipnej ceny tovaru v pinej hodnote a v stanovenej lehote splatnosti. 
11. Predavajci je povinny kupujticemu vydat pisomné potvrdenie o tom, kedy kupujuci pravo na reklamaciu tovaru uplatnil, &o je obsahom reklamécie, aky spdsob vybavenia reklamécie kupujtci preferuje, a dalej potvrdenie o datume a spdsobe vybavenia reklamécie, vrtane doby jej trvania. 
12. Pre pripad zamietnutej reklamacie vyda predavajlci kupujicemu taktiez pisomné odAvodnenie tohto zamietnutia, 13. Pri odosielani tovaru spét odosielatefovi - vratens, poSkodené, reklamované - je zakaznik povinny zasielku pripravit' na odoslanie podfa pokynov AG FOODS SK s.r.0. 
XV. Chyby zjavné a skryté 
1. Chyby tovaru zistitelné pri preberani tovarl, tzv. Zjavné vady (kupujdci ma povinnost reklamovat tieto chyby ihned po ich zisteni, t.j. pri prijati, na neskorsie reklamécie nebude brany zretefl). Medzi zjavné chyby patria: - poskodenie zasielky {pokrEeny, roztrhany, premogeny obal a pod.) - nespravne pogty karténov preberaného tovary (u viditefne poskodenych, otvorenych alebo porusenych karténov je povinnost' prepotitat mnoZstvo v karténoch ihned pri preberani) 

- nespravny druh tovaru 
- silne znetisteny povrch obalov 
- naruseny obal vyrobku v otvorenom, poSkodenom karténe - delaminacia félie - oddelenie jednej alebo viacerych vrstiev z obalu - pretrhnuté, prasknuté, poskodené alebo narezané obaly 
- chybaijdci doklad alebo doklad, ktory nezodpoveda beZnym parametrom a zékone o DPH - poget kusov u heterogénneho balenia ie kupujtici povinny kontrolovat' ihned pri preberani 2. Chyby tovaru zistitelné / zistené a3 po prijimani tovaru, tzv. skryté vady (kupujuci je povinny reklamovat tieto chyby ihned po ich Zisteni). Medzi skryta chyby patria: 
- hmotnost a podet kusov vyrobkov v neporuSenom a uzavretom origindlnom karténe - haruseny obal vyrobku v neporugenom a uzavretom karténe: - delaminacia félie - oddelenie jednej alebo viacerych vrstiev z obaly - pretrhnuté, prasknuté, podkodend alebo narezané obaly 
- nespravna etiketa (iba nestlad etikety obalu s etiketou kartonu) - hespravna cena uvedena v doklade {faktira, prijmovy pokladni¢ny doklad) 3. Chyby tovaru zistitelné a3 pri pouZiti vyrokku (kupuijuci je povinny reklamovat tieto chyby ihned po ich zisteni, najneskér véak do konca doby minimélinej trvanlivosti uvedenej na obaloch tovaru, a to len za predpokladu, Ze tovar je uskladneny za odporuganych podmienok a v originalnom obale ) 
- chutova nezrovnalost' pri otvoren{ vyrobku 
- Euchova nezrovnalost pri otvoreni vyrobku (evidentne ina aréma) - vzhfadova nezrovnalost - nehomogénny, stvrdnuty vyrobok, tovar alebo surovina, nevyhovuijlica farba XVL. VysSiamoc 
1. Zodpovednost stran za giastodne alebo Uplné nesplnenie zmluvnych povinnosti je vylu&ené, ak sa takto stalo v disledku vyssej moci. Vy8§ou mocou sa rozumie kazds nepredvidateina alebo neodvratitelna udalost, ktord vznikia nezavisle na véli zmluvnych 

3. Zmluvna strana, u ktorej dojde k okolnosti vySSej moci, je povinna bezodkladne, najneskor do 10 dni, pisomne doporugenym listom upovedomit druhd zmiuvny stranu o jej vzniku. NedodrZanie tejto lehoty ma za nasledok zanik prava dovolévat sa tejto 
4. Ak trvaju okolnosti vys&ej moci viac ako 15 dni, zmluvné strany sa zavazuju jednat o nahradnych terminoch plneni zavazkov. Ak sa zmluvné strany nestretn( na rokovani, alebo ak sa nedohodnu, je ktorakolvek zo stran opravnena od zavazku, ktory je okolnostami vy3sej moci postihnuty, odstpit. B T EEDN


